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04 JANUARY 2026
DECEMBER:  MONTH OF THE IMMACULATE CONCEPTION / MES DEL INMACULADO CONCEPCIÓN

WEEKLY MASSES & IMPORTANT PARISH EVENTS – 

MISAS SEMANALES E EVENTOS IMPORTANTES PARROQUIALES

Confessions/Confesiones – Saturday/Sabado 4 PM; Sunday/Domingo 8:30AM; 10:30AM
Adoration/Adoración Fridays 8:30AM-6:00PM   

Ministry Schedules –www.stjosephmayfield.com

DATE/FECHA INTENTION/INTENCIÓN  
03 January 4:30PM †Tommy Cash – Epiphany
04 January 9:00AM †Donna Suiter
04 Enero 11:00AM Todos Los Feligreses – Epifanía
07 January 8:00AM Hayden & Langston Families
08 January 8:00AM †Brenda Shelton
09 January 8:00AM †Mike & Helen Bisto
09 Enero 6:00PM Rosario y Comunión
10 January 4:30PM †Mary Jo Wyatt – Baptism of the Lord
11 January 9:00AM †Ethan Barnett – Baptism of the Lord
11 Enero 11:00AM Todos Los Feligreses – Bautismo del Senor

EPIPHANY BLESSING OF THE HOME – 
Optional Scripture Reading: Matthew 2:1-16. 
Using chalk, mark the lintel of your front door (or front porch step, or a wall within your home) as follows:
20 + C + M + B + 26   saying:  The three Wise Men, Caspar, Melchior, and Balthazar followed the star of God’s Son
who became human two thousand and twenty-three years ago. May Christ bless our home and remain with us
throughout the new year. Amen.  Visit, O blessed Lord, this home with the gladness of your presence. Bless all who
live or visit here with the gift of your love; and grant that we may manifest your love to each other and to all whose lives
we touch. May we grow in grace and in the knowledge and love of you; guide, comfort, and strengthen us in peace,
O Jesus Christ, now and for ever. Amen.

DIOCESE OF OWENSBORO, KENTUCKY OFFICE OF SAFE ENVIRONMENT – To report suspected abuse, call the Kentucky Child Protection Hot Line: 1-877-KYSAFE1
or 1-877-597- 2331 (Toll Free) or contact your local Commonwealth Attorney. To report abuse to the diocese, current or past, by anyone acting in the name of the Church,
call Scott Ingram, Pastoral Assistance Coordinator (English) at 270-852-8380 or Miguel Quintanilla, Pastoral Assistance Coordinator (Spanish) at 270-880-8360_ You may
also visit the Office of Safe Environment (owensborodiocese.org/safe) for more information. To make a report of sexual abuse of a minor and related misconduct by
bishops, go to ReportBishopAbuse.org or call 1-800-276-1562. Saint Joseph, foster father of Jesus, help us to protect our children from all abuse.

OFICINA DE MEDIO AMBIENTE SEGURO DE LA DIÓCESIS DE OWENSBORO, KENTUCKY - Para denunciar una sospecha de abuso, llame a la Linea Directa de Protección
lnfantil de Kentucky: 1-877-KYSAFE1 o 1-877-597-2331 (llamada gratuita) o comuniquese con su Fiscal Local del Commonwealth. Para reportar abuso, actual o pasado,
a la diócesis por parte de cualquier persona que actue en nombre de la Iglesia, llame a Scott Ingram, Coordinadora de Asistencia Pastoral (ingles) al 270-852-8380, o Miguel
Quintanilla, Coordinadora de Asistencia Pastoral (español) al 270-880-8360. Tambien puede visitar la Oficina de Ambiente Segura (owensborodiocese.org/safe) para obtener
mas información. Para hacer un informe de abuso sexual de un menor de edad o conducta inapropiada relacionada por parte de algun obispo, visite
https://reportbishopabuse.org/es.  San José, padre adoptivo de Jesús, ayúdanos a proteger a nuestros hijos de todo abuso.

HOPE CENTER SPIRITUAL ADOPTION EPIPHANY GIFTS – Thank you to all who gave to this great work of
charity.  May EVERY Child have the right to life and be welcomed into a loving home.  God bless.

DONACIONES DE EPIFANÍA PARA LA ADOPCIÓN ESPIRITUAL DEL CENTRO ESPERANZA: Gracias a todos los que
contribuyeron a esta gran obra de caridad. Que cada niño tenga derecho a la vida y a ser acogido en un hogar
amoroso. Que Dios los bendiga.

SVDP- we now have limited space for new donations: 1 Walmart bag of clothes and shoes any size and/or one
Walmart bag of other items—household/decor/ toys/ etc.  present need- toiletries/ detergent/ dish liquid/
toilet paper/ paper towels. Thank you. Ahora tenemos in poco más de  espacio para donaciones. : 1 bolsa Wal
Mart de ropa de cualquier talla y/o 1 bolsa WalMart de otras cosas para la casa/ juguetes/ etc. Necesitamos
detergente, líquido para lavar los platos, jabón, champú, toallas de papel, desodorante. Gracias. 

BENDICIÓN DE LA EPIFANÍA PARA LOS HOGARES –
Reúnanse alrededor del pesebre. Todos hacen la señal de la cruz.
Cabeza de Familia: Que la Paz sea en esta casa y en toda la que la habitan. Bendito sea el nombre del Señor
Todos: Ahora y por siempre
Todos: Del Este vinieron los reyes magos a Belén para adorar al Señor; y abriendo sus cofres le ofrecieron valiosos
regalos: oro para el gran Rey, incienso para el Dios verdadero, y mirra como símbolo de su entierro.
Cabeza de familia: Durante este tiempo de Navidad, mantenemos esta celebración de la Epifanía, manifestación de Cristo
a los Reyes, para Juan fue en el rio Jordán, y para los discípulos en las bodas de Cana. Hoy Cristo se manifiesta a
nosotros. Hoy este hogar es un lugar santo. Escuchen las palabras del evangelio según san Juan: "En el principio existía
la Palabra y la Palabra estaba con Dios, y la Palabra era Dios. Ella estaba en el principio con Dios. Todo se hizo por ella
y sin ella no se hizo nada de cuanto existe. Y la Palabra se hizo carne, y puso su Morada entre nosotros, y hemos
contemplado su gloria, gloria que recibe del Padre como Hijo único, lleno de gracia y de verdad". Palabra de Dios. 
(Juan 1: 1-3, 14)
A continuación, todos van a procesar de cuarto en cuarto pidiendo la bendición de Dios para los que ahí descansan.
Cuando terminen, regresan nuevamente al sitio en donde empezaron y rezan el Padre Nuestro. Luego todos hacen unos
minutos de silencio para orar.
Cabeza de Familia: Señor Dios de la tierra y los cielos, tu revelaste a tu Hijo unigénito a cada nación a través de la guía
de una estrella. Bendice este hogar y a todos los que en el habitan. Llénanos con la luz de Cristo y que nuestra
preocupación y cuidado por los demás pueda reflejar tu amor. Te lo pedimos por Cristo nuestro Señor.
Todos: Haciendo la señal de la cruz responden: Gracias sean dadas a Dios.
La oración puede terminar con un canto a los reyes magos o a la Virgen Maria o un villancico.
Cabeza de Familia: Luego con la tiza se marca cada una de las puertas de la casa empezando por la entrada principal.
La Bendición: La siguiente oración se dice mientras el dintel es marcado:
 Los tres Reyes Magos,
C         Gaspar, M         Melchor, B         Baltasar siguieron la estrella del Hijo de Dios quien se hizo hombre
20        dos mil 26        veinte años atrás
++        Que Cristo bendiga este hogar
++        Y permanezca con nosotros durante el nuevo año.
La marca en el dintel arriba de la puerta se hace en el orden de la oración anterior: primero la “C” luego la “M”, luego
la “B”; luego de regresa al inicio y escribe “20”, luego al final “20”, por último, se colocan las cruces. La marca anterior
hecha en la puerta de la casa (por dentro) así como las hechas en otras puertas deben verse así:
20 + C + M + B + 26



CATECHISM OF THE CATHOLIC CHURCH

PART ONE: THE PROFESSION OF FAITH SECTION TWO – THE CREEDS

228 "Hear, O Israel, the LORD our God is one LORD..." (Dt 6:4; Mk 12:29). "The supreme being must be
unique, without equal. . . If God is not one, he is not God" (Tertullian, Adv. Marc., 1, 3, 5: PL 2, 274).

229 Faith in God leads us to turn to him alone as our first origin and our ultimate goal, and neither to prefer
anything to him nor to substitute anything for him.

230 Even when he reveals himself, God remains a mystery beyond words: "If you understood him, it would not
be God" (St. Augustine, Sermo 52, 6, 16: PL 38, 360 and Sermo 117, 3, 5: PL 38, 663).

231 The God of our faith has revealed himself as HE WHO IS; and he has made himself known as "abounding
in steadfast love and faithfulness" (Ex 34:6). God's very being is Truth and Love.

261 The mystery of the Most Holy Trinity is the central mystery of the Christian faith and of Christian life. God
alone can make it known to us by revealing himself as Father, Son and Holy Spirit.

262 The Incarnation of God's Son reveals that God is the eternal Father and that the Son is consubstantial with
the Father, which means that, in the Father and with the Father the Son is one and the same God.

263 The mission of the Holy Spirit, sent by the Father in the name of the Son (Jn 14:26) and by the Son "from
the Father" (Jn 15:26), reveals that, with them, the Spirit is one and the same God. "With the Father and the
Son he is worshipped and glorified" (Nicene Creed).

264 "The Holy Spirit proceeds from the Father as the first principle and, by the eternal gift of this to the Son,
from the communion of both the Father and the Son" (St. Augustine, De Trin. 15, 26, 47: PL 42, 1095).

265 By the grace of Baptism "in the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit", we are called to
share in the life of the Blessed Trinity, here on earth in the obscurity of faith, and after death in eternal light (cf.
Paul VI, CPG # 9).

266 "Now this is the Catholic faith: We worship one God in the Trinity and the Trinity in unity, without either
confusing the persons or dividing the substance; for the person of the Father is one, the Son's is another, the
Holy Spirit's another; but the Godhead of the Father, Son and Holy Spirit is one, their glory equal, their majesty
coeternal" (Athanasian Creed: DS 75; ND 16).

267 Inseparable in what they are, the divine persons are also inseparable in what they do. But within the single
divine operation each shows forth what is proper to him in the Trinity, especially in the divine missions of the
Son's Incarnation and the gift of the Holy Spirit.

CATECISMO DE LA IGLESIA CATÓLICA

PRIMERA PARTE LA PROFESIÓN DE LA FE SEGUNDA SECCIÓN: CREDOS 

228 "Escucha, Israel, el Señor nuestro Dios es el Único Señor..." (Dt 6,4; Mc 12,29). "Es absolutamente
necesario que el Ser supremo sea único, es decir, sin igual [...] Si Dios no es único, no es Dios" (Tertuliano,
Adversus Marcionem, 1,3).

229 La fe en Dios nos mueve a volvernos solo a Él como a nuestro primer origen y nuestro fin último;, y a no
preferir nada a él.

230 Dios al revelarse sigue siendo Misterio inefable: "Si lo comprendieras, no sería Dios" (San Agustín,
Sermones, 52,6,16: PL 38, 360).

231 El Dios de nuestra fe se ha revelado como Él que es; se ha dado a conocer como "rico en amor y fidelidad"
(Ex 34,6). Su Ser mismo es Verdad y Amor.

261 El misterio de la Santísima Trinidad es el misterio central de la fe y de la vida cristiana. Sólo Dios puede
dárnoslo a conocer revelándose como Padre, Hijo y Espíritu Santo.

262 La Encarnación del Hijo de Dios revela que Dios es el Padre eterno, y que el Hijo es "de la misma naturaleza
que el Padre", es decir, que es en Él y con Él el mismo y único Dios.

263 La misión del Espíritu Santo, enviado por el Padre en nombre del Hijo (cf. Jn 14,26) y por el Hijo "de junto
al Padre" (Jn 15,26), revela que él es con ellos el mismo Dios único. "Con el Padre y el Hijo recibe una misma
adoración y gloria".

264 "El Espíritu Santo procede principalmente del Padre, y por concesión del Padre, sin intervalo de tiempo
procede de los dos como de un principio común" (S. Agustín, De Trinitate, 15,26,47).

265 Por la gracia del bautismo "en el nombre del Padre y del Hijo y del Espíritu Santo" (Mt 28, 19) somos
llamados a participar en la vida de la Bienaventurada Trinidad, aquí abajo en la oscuridad de la fe y, después de
la muerte, en la luz eterna (cf. Pablo VI, Credo del Pueblo de Dios 9).

266 "La fe católica es ésta: que veneremos un Dios en la Trinidad y la Trinidad en la unidad, no confundiendo
las Personas, ni separando las substancias; una es la persona del Padre, otra la del Hijo, otra la del Espíritu Santo;
pero del Padre y del Hijo y del Espíritu Santo una es la divinidad, igual la gloria, coeterna la majestad" (Símbolo
"Quicumque": DS, 75).

267 Las Personas divinas, inseparables en su ser, son también inseparables en su obrar. Pero en la única
operación divina cada una manifiesta lo que le es propio en la Trinidad, sobre todo en las misiones divinas de
la Encarnación del Hijo y del don del Espíritu Santo.


